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CRAFTMANSHIP NEVER
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For almost 100 years, we have been creating
exceptional quality carpets from our factory in
Crevillent, a small town in the province of Alicante,
south eastern Spain, where carpet weaving has its
cultural home within a region that is acclaimed
for its rich heritage in the production of textiles.
We cherish this legacy with great pride and are
committed to our manufacturing operations
remaining at the heart of our community, utilising
the traditional carpet making techniques that
have been passed down through generations of
local artisans, whose skills continue to be woven
into the products we make today. You can be
assured that our passion and commitment is
entwined within every tuft of a Rols carpet. This
catalogue is a concise illustration of our wide-
ranging portfolio of premium quality carpets and
the value-added services available to support
design professionals in all our key markets. We
trust you will find it an indispensable and easy

to use resource when selecting carpets and rugs.

Durante casi 100 afios hemos tejido moquetas y
alfombras con materiales sostenibles y reciclados
desde nuestra fabrica situada en Crevillent, un
pequeio pueblo en la provincia de Alicante con
una larga tradicion cultural y una rica herencia en
el produccion de textiles. Estamos orgullosos de
este legado y seguimos comprometidos con tener
gran parte de nuestra produccién centralizada
en Espafia, utilizando las técnicas tradicionales de
fabricacién de alfombras que se han transmitido
a través de generaciones de artesanos locales
y cuyas habilidades se siguen reflejando en los
productos que fabricamos hoy en dfa. Nuestro
catdlogo muestra todas las colecciones de
moquetas y alfombras en stock. Esperamos que
disfrutes conociendo nuestro catdlogo tanto
como nosotros y que te pueda ser de utilidad para

seleccionar moquetas y alfombras en tu proyecto.




TS ABOUT WHERE AND HOW
TRADITIONALLY MADE IN SPAIN

Where and how in the textile industry are frequently
answered by automatization and outsourcing to
countries with precarious working conditions (no
matter how much they “comply” with the workers'
welfare inspection stamps). At Rols, we trust our local
production and our traditional raschel and wilton looms.
We firmly believe that sustainability must be integrated
with our community at as many stages of production as
possible, and thus give a full meaning to our "Made in

Spain" label.

Since our founding, we weave our carpets and rugs in
our factory in Crevillent, a small town with a rich history
in textile manufacturing situated in the South East of
Spain, very close to the coast of the Mediterranean Sea.
The human resource of local expertise is fundamental
to our strategy, combining the experience and the deep
knowledge of the local weavers with more than 30 years
of service and with the desire to continue growing and
training new generations. In short, we bet firmly on the
local textile tradition. Most of the people who belong
to our team are the sons of former workers who have
continued with the trade, and we are delighted that they
continue here. Our values of quality and loyalty, which

started with our founder, remain intact.

For this reason, we make it very clear that our greatest
resource is our people - that's what makes us unique
and makes us proud. Because thanks to each and every
one of the people who make up our team, we are still
successful. We believe this company loyalty is shown in
the final result, because it is no coincidence that we
can continue to offer high-quality carpets and rugs using
the best raw materials on the market. It is by believing
in our people that we have we placed ourselves at the

forefront of the national and international market.

El cdmo y el dénde en la industria textil se traducen
muy a menudo en automatizacidon y externalizacidn,
generalmente hacia pafses con condiciones laborales
precarias (por mucho que tengan sellos que “acrediten”
el bienestar de los trabajadores). Nosotros estamos
convencidos de que una parte muy importante de la
sostenibilidad tiene que ver con nuestra comunidad, con
nuestro equipo y por eso apostamos firmemente por
la produccion local y por los telares tradicionales que
nos permiten poner la firma Rols a nuestras alfombras

y moquetas.

Por eso, centralizamos la producciéon en nuestra
fdbrica de alfombras en Crevillent, municipio con
una gran tradicion alfombrera situado en la provincia
de Alicante. El recurso humano es clave fundamental
de nuestra estrategia, combinando la experiencia y
el profundo conocimiento de los tejedores locales
con mas de 20 afios en nuestra empresa, y ganas de
seguir creciendo y formando a nuevas generaciones
que apuestan por la tradicidn textil local. La mayoria
de las personas que pertenecen a nuestro equipo son
hijos de antiguos trabajadores que siguen con el oficio y
estamos encantados de que continden aqui, porque eso
solo puede significar que nuestros valores, con los que

empezd Francisco Gémez, se mantienen intactos.

Por eso, tenemos muy claro que nuestro mayor recurso
son las personas, lo que nos hace Unicos y lo que nos
enorgullece. Porque gracias a todas y cada una de las
personas que forman nuestro equipo seguimos en pie, y
eso se nota en el resultado final, porque no es casualidad
que podamos seguir ofreciendo moquetas y alfombras
de alta calidad utilizando las mejores materias primas
del mercado. Solo asf, nos hemos situado en primera
linea del mercado nacional e internacional, creyendo en

nuestra gente.



SUSTAINABLE FROM THE START

We try to integrate sustainability throughout our entire
production chain. The aspects on which we mainly focus
are materials, social sustainability and renewable energy.
We are always looking for ways to improve, but it is
important to us to implement sustainability from the
ground up. We always create carpets and rugs from

sustainable materials, woven by local artisans.

For this reason, we manufacture more than 90% of
our rugs and carpets in Crevillent, which enables us to
support our local community and reduce energy spent
on transportation. We also use sustainable materials,
including natural fibres such as wool, which is naturally

sustainable, and yarns from recycled plastic.

Intentamos integrar la sostenibilidad en toda nuestra
cadena productiva y los aspectos en los que nos
centramos sobretodo son materiales, sostenibilidad
social y energfa renovable. Es verdad, todavia nos
queda mucho camino por recorrer, pero estamos
comprometidos con seguir aprendiendo y buscamos ser
sostenibles desde el principio, desde el mismo disefio,
creando alfombras a partir de materiales ecoldgicos y

tejidos por artesanos locales.

Por eso, nosotros mismos fabricamos mas del 90% de
nuestras alfombras y moquetas en Crevillent, usando
siempre como materiales principales lana, que es
naturalmente sostenible, e hilos provenientes de pldstico

reciclado.

REDUCING THE CLIMATE IMPACT

Man-made climate change is a fact, and we are seeing
its effects every day more and more dramatically. As
a manufacturer, it is impossible not to leave a negative
footprint on the environment, but we strive to find
ways to reduce our impact on climate change. Our main
suppliers, are located less than 30 km away, and in this
way we also try to keep the carbon footprint associated

with transportation to a minimum.

With clear and sunny days, Crevillent is an optimal
area to take advantage of renewable energy. Since
the beginning of 2019, our factory has been working
mainly with photovoltaic energy, using solar panels that
we installed on the roofs of our facilities. For the rest
of the energy we need, we have energy suppliers that
use totally renewable sources, mainly wind turbines and

solar power systems.

El cambio climdtico es una realidad y cada vez vemos
sus efectos de forma mds frecuente y pronunciada.
Como fabricante, es imposible no tener un efecto en
el entorno, pero siempre estamos buscando formas de
contribuir para reducir nuestro impacto en el cambio

climético.

Asi, la energfa para mover nuestros telares proviene de
fuentes sostenibles y paneles fotovoltaicos. Con dfas
despejados y soleados, Crevillent es una zona 6ptima
para aprovechar la energfa solar renovable. Desde
principios de 2019 nuestra fabrica funciona con energfa
fotovoltaica, utilizando paneles solares que instalamos
en las cubiertas de nuestras naves y que actualmente
produceny suministran gran parte de los requerimientos

energéticos de nuestra maquinaria.

Nuestros principales proveedores de materias vy
procesos estdn a un radio de 30 kms, por lo que
podemos mantener en niveles reducidos la huella de

carbono asociada con el transporte.
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USING SUSTAINABLE AND
RECYCLED MATERIALS

Yarns are the main raw material of carpets and where we
can optimize the most in sustainability. At Rols we have
always used wool as our main raw material. Wool is a

naturally sustainable fibre that is also totally renewable.

But in recent years we have also introduced collections
made with recycled plastic. In this process, we are
upcycling waste, giving a creative reuse and a second
life to PET bottles and abandoned nylon fishing nets
collected from the ocean. All of our recycled materials
are supplied by partners with whom we have built a
great relationship based on quality and transparency,

who offer traceability of all their processes.

In this way, we contribute our bit, and we are proud,
but not content, to be able to say that all the products
manufactured by us, which are more than 90% of the
rugs we sell, are made of natural wool or recycled yarns

as their main material.

There are still areas we would like to improve. Even
though we make our carpets from recycled materials, that
does not mean they'll be recycled again. Theoretically,
all of our nylon and PET carpets are recyclable, but
unfortunately in Europe, there is no established system

for carpet waste collection and separation of materials.

Therefore, most carpets and rugs end up in landfills
when they are replaced. This is our next project. We
are seeking to develop a carpet construction composed
entirely of the same materialand be able to weave carpets
that are not only recycled but also easily recyclable. Our

goal is to achieve 100% sustainable design carpets.

En los materiales de las alfombras, sobre todo en las
fibras empleadas, es donde mds podemos contribuir
para ser realmente sostenibles. En Rols desde siempre
hemos tejido alfombras de lana, fibra naturalmente

sostenible y ademds facilmente biodegradable.

Pero ademds en los dltimos afios hemos introducido
colecciones hechas con plastico reciclado, dando una
segunda vida a botellas PET y redes de pesca de nylon
abandonadas en el océano. Todo suministrado por
proveedores con los que hemos construido una gran
relacion, basada en calidad y transparencia, que ofrecen

una trazabilidad exacta de todos sus procesos.

De esta manera, aportamos nuestro granito de arena
y estamos orgullosos de poder decir que todos los
productos fabricados por nosotros, que son mads del
90% de las alfombras que comercializamos, poseen

como material principal fibras naturales o recicladas.

Ahora bien, no todo son buenas noticias, ya que
reciclado no significa que se vaya a volver a reciclar
y lamentablemente en Europa no existe un sistema
establecido de recogida de desechos de alfombras y
separacién de materiales y gran parte terminan en

vertederos.

Nosotros por nuestra parte, seguimos buscando
desarrollar construcciones de alfombras que estén
compuestas totalmente del mismo material y podamos
presentar alfombras no solo recicladas sino también

facilmente reciclables.
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GIVING NEW LIFE TO OVER
130 BOTTLES PER M? OF CARPET




WHAT'S INSIDE?

Stock Ranges Borders & Edges

CALTETS & UGS
STOCK COLLECTTONS

Rols

> Designs: > Textures: > Border Selection:

Diana - Greek Key 12 Lara - Uni 42 Rustic
Diana - Herringbone 14 Luna 44 Cotton Lis
Gala - Diamond 16 Vega 46 Panamd
Gala - Key 18 Martina 48
Gala - Lattice 20 Nordica - Classic 50 » Other Edges:
Nordica - Chevron 22 Serena 52

Sisal Bucle Fino 54 Whipped Edge

> Velvets: Dobilux
> Indoor/Outdoor: Heat-Sealed

Annabelle Il 24
Castor Plus 26 Chill-Out 26 > Extras available:
Galaxy 28 Koper Basics 58
Paradise 30 Koper Metallic 59 Back Band
Saldnica 32 Maya Dune 60 Anti-Slip Underlay
Sensacidn 34 Maya Gradient 62 Black Underlay
Teide 36 Maya Wave 64
Trevi 38 Nature Premium Craft 66
Zenit + 40 Nature Premium Lite 68

Nature 4506 70

Nature 4507 72

Nature Deluxe 69 74

Nature Deluxe 616 76
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301 Light collection

CASTOR PLUS

302 Light collection

310 Light collection

324 Light collection

327 Light collection

CASTOR PLUS - 327
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Ice Cloud Foggy

Nickel Iron
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PARADISE

Nimbus 90 Harbor 92

o 97

Dusted 57 Cherr Fruit 61 ) Aura |6

Barrier 2

PARADISE - Spice 66
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Brilliant White 101 Buttercream 102

Mink 309

Plein Air 301 Quicksilver 302 Shale 320

TREVI - Quicksilver 302

Eventide 300 Sailor Blue 425 Moss 514
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Marrén 31

Tostado 16

Negro 40
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Plata 22

Marrén 31

Tostado 16

Negro 40

NATURE DELUXE 616 - Tostado 16
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MAKE UP SERVICE: BESPOKE AREA
RUGS & RUNNERS
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If you love our stock collections but want the option
to tailor one of our carpets into an area rug or runner,
then our extensive bespoke make-up service offers a
great choice of edge finishes and the total flexibility to

specify the precise measurements you require.

We have carefully selected a beautiful range of quality
edging tapes that complement our carpets and the
combination of these finishes allows us to offer
stylish made-to-measure rugs or runners as a perfect

accompaniment to your interior scheme.

All our area rugs can be supplied with an integral
anti-slip underlay backing. Underlay not only holds
the rug more securely in the desired location, but
also enhances underfoot comfort, prolongs wear and
provides additional sound and heat insulating properties.
Whatever combination you select, you can be sure
that your made to measure area rug or runner will be
produced using the finest quality raw materials and
subjected to the same rigorous attention to individual

detail that is the hallmark of all Rols products.

01 02

Pick favorite your rug
collection

More than 35 different rug
collections

Select your finishing &
border style

Cotton, suede, in/out borders,

Si te gustan nuestras colecciones de moquetas en stock
pero prefieres la opcidon de tener una alfombra, te
ofrecemos nuestro servicio de confeccidn personalizada,
con una extensa seleccidon de acabados y flexibilidad

total para las medidas exactas que necesites.

Hemos seleccionado meticulosamente una preciosa
gama de bandas de gran calidad que complementa
a nuestras moquetas a la perfeccién y nos permite

confeccionar alfombras a medida muy especiales.

Todas nuestras alfombras se pueden servir con un
refuerzo de fieltro antideslizante. El fieltro no sdlo
adhiere la alfombra de forma mds segura al suelo,
sino que también mejora el confort bajo tu pies, hace
que la alfombra dure mds y proporciona propiedades
adicionales de aislamiento térmico y acustico. Sea cual
sea la combinacién que elijas, puedes estar seguro de
que tu alfombra a medida se confeccionard usando
materias primas de primera calidad y con la misma
atencién al detalle que constituye el sello distintivo de

todos nuestros productos.

03

Choose the final
dimensions

Made to measure rugs up to
Axbm
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Colours / Colores:

8927
Caramelo

8982 Licorice 8913 8914
Gris Perla Negro Marrén

80

Border composition: 100%
Outdoor Polyester

Visible width + (cm):

/3

Composicion del acabado:
100% Outdoor Poliéster
Ancho visible * (cm):

1/3
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Cotton Lis Medium £5'5 cm

L )
At N Y
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Cotton Lis Large £10 cm

I5-Crudo 02 - Crudo

I'l - Burdeos 09 - Iris

04 - Cuerda

03 - Marino

14 - Gris

12 - Taupe

10 - Marrén

0l - Negro

07 - Rosa

Border composition: 100%

Cotton

Visible width + (cm): | / 3/

55710

Composicion del acabado:

100% Algoddn
Ancho visible + (cm):
/3755710
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WHIPPED EDGE /
RIBETE

* Description: Yarn colour matched
to carpet pile as well as the material

* Visible width + (cm): |
* Descripcion: Se utiliza un color del

ribete similar al de la alfombra
* Ancho visible + (cm): |

Martina - Columbite with Whipped Edge / Martina - Columbite con Ribete

SONIHSINIA 439H10
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DOBILUX

Panamd Blind 1 cm Panamd Narrow £3 cm

* Description: The edges of the carpet
are overturned creating rounded
edges. Recommended for high pile
qualities

 Additional information: Back band
and Black Underlay are included
in this finishing (see next page for
detail)

* Descripcion: Los bordes de la
alfombra se doblan creando bordes
redondeados. Recomendado para
calidades de pelo alto

* Informacioén adicional: Banda Back y
Underlay Negro estdn incluidos en
este acabado (ver siguiente pagina)

Sensacion - Gris oscuro 98 with Dobilux / Sensacidn - Gris oscuro 98 con Dobilux

HEAT-SEALED /

Panamd Medium £5'5 cm Panamd Large £10 cm
TERMOSOLDADO

. * Description: Heat-sealing different
Colours / Colores: colours specially recommended for

vinyl flooring
* Visible width £ (cm): 5-25

* Descripcién: Termosoldado con di-
ferentes colores de nuestra coleccion
Koper. Especialmente recomendado

Arena Vainilla Camel Piedra Marrén Marrén Plata Musgo Gris para las (EO]eCCIOneS vinflicas
Oscuro * Ancho visible + (cm): 5-25

* Border composition: 100%

Microfiber
* Visible width £ (cm): | /3/
55/10
Antracita Negro Rojo Magenta Verde Lila Azul Marino * ComPOSiCién del acabado: Koper Basics (l |) heat-sealed with Koper Basics (|4) /

100% Microfibra
* Ancho visible + (cm):
82 1/3/55/10 83

Koper Basics (I 1) Termosoldado con Koper Basics (14)



CHOOSING THE RIGHT DIMENSIONS FOR
YOUR RUG

After selecting your carpet and border, it is time

BACK BAND* | BANDA BACK*
100% Cotton / 100% Algoddn

Tras seleccionar la moqueta y el acabado que mejor

to consider the exact dimensions of your made-to- combina, toca asegurarse de las dimensiones exactas

ANTI-SLIP UNDERLAY / FIELTRO ANTIDESLIZANTE

measure rug to ensure it fits proportionately within the de la alfombra para que encaje perfectamente en la

100% Polyester / 100% Poliéster

area of installation. By way of guidance, you may wish to zona donde se va a ubicar. A modo de orientacién, te

consider the following layout concepts. ofrecemos las siguientes recomendaciones.
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BLACK UNDERLAY* / UNDERLAY NEGRO¥*

100% Polyester / 100% Poliéster

*Included in the price of Dobilux
*Incluido en el precio de Dobilux

BEDROOM /| DORMITORIO

Concept A / Concepto A

Allow the same width, or marginally wider than
the width of the bed. Allow a minimum depth to
the rug of around 50 to 80 cms, depending on the
available space at the foot of the bed. Remember
a smaller rug may be better suited to a narrower
visible border on the face of the carpet.

Con la misma anchura, o wuna anchura
ligeramente mayor que la de la cama. Calcula
una profundidad minima a la alfombra de entre
50 y 80 cm, dependiendo del espacio que haya
disponible a los pies de la cama. Recuerda que
una alfombra mas pequefia puede adecuarse
mejor a un borde visible mas estrecho.

Concept B / Concepto B

Consider the width of any bedside furniture when
planning the layout. Align on the end of the bed
or within the length of the bed. Allow a minimum
width of 50 cms depending on the available space
to the side of the bed.

Tener en cuenta la anchura de cualquier pieza
de mobiliario situada alrededor de la cama
cuando esté planificando la configuracién. La
alfombra se puede alinear con el final de la cama
o siguiendo la longitud misma de la cama. Deja
una anchura minima de 50 cm segln el espacio
del que dispongas al lado de la cama.

Concept C / Concepto C

Suitable for larger bedroom spaces. We
recommend the rug extends out to the edge of
any bedside furniture and balances to a similar
dimension at the foot of the bed. Remember to
check the clearances of doors that open over the
rug

Apropiado para espacios de dormitorio mas
grandes. Recomendamos que la alfombra se
extienda hasta los bordes de cualquier pieza de
mobiliario que haya alrededor de la cama y que
se ajuste a unas dimensiones similares a los pies
de la cama. Recuerda comprobar el espacio libre
para las puertas que se abren por encima de la
alfombra.

DINING ROOM [/
COMEDOR

Allow a minimum of 75 cms beyond each side of
the table, so that chairs are always positioned on
the carpet when seated around the table

Deja un minimo de 75 cm mas a cada lado de
la mesa, de manera que las sillas siempre estén
posicionadas sobre la moqueta cuando se
sienten alrededor de la mesa.

LIVING ROOM | SALON
Concept A / Concepto A

Where a larger rug is required, allow the front legs
of the furniture to be positioned approximately
I5 to 20 cms onto the rug. The weight of the
furniture will hold the rug in place.

Cuando haga falta una alfombra mas grande,
permite que las patas delanteras de los muebles
estén situadas aproximadamente unos |5 a 20
cm dentro de la alfombra. El peso de los muebles
mantendrd la alfombra en su lugar.

Concept B / Concepto B

Allow for the rug to be positioned by a minimum
of 15 cms off all perimeter walls or fixtures
Remember to check the clearances on doors
that open over the rug.

Deja la alfombra colocada a un minimo de |15 cm
de distancia de las paredes perimetrales o los
elementos permanentes que existan. Recuerda
comprobar el espacio libre para las puertas que
se abren por encima de la alfombra.
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SPECIFICATION SHEET
TECHNICAL INFORMATION

ANNABELLE Il

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Raschel Face to Face / Raschel doble cara

Pile composition / Composicion de felpa:

100% Pure Wool / 100% Pura lana virgen

Pile weight / Peso felpa: + [.850 g/m?

Pile height / Altura felpa: + 10,0 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m
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LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)

CASTOR PLUS

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Raschel Face to Face / Raschel doble cara

Pile composition / Composicion de felpa:

100% Pure Wool / 100% Pura lana virgen

Pile weight / Peso felpa: + |.350 g/m?

Pile height / Altura felpa: + 7,2 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

Pukg'v
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LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)

CHILL OUT

Manufacturing method / Sistema de fabricacién:
Hand-Woven / Tejido a mano

Pile composition / Composicién de felpa: ™
100% Outdoor Polypropylene / 100% Polipropileno outdoor §Qi5
Total carpet weight / Peso total: + 2.400 g/m?

Total carpet thickness / Altura total: = 10,0 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

() \mils i

Waterproof  forindoor UV, . Dluted
&ouldoor  Stabilized  blea:
&lesshie

DIANA

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Wilton PUR

3
Pile composition / Composicién de felpa: g oo0 g z z c < : e N %,
e [ = 3 e Al [EACI IO
Pile weight / Peso felpa: + |.300 g/m? 2 > il ‘ %

©
O,
Pile height / Altura felpa: = 50 mm LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3) "
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

B

GALA

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Wilton

Pile composition / Composicién de felpa:

100% Pure Wool / 100% Pura lana virgen

Pile weight / Peso felpa: + |.300 g/m?

Pile height / Altura felpa: + 50 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

\’UksAV
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LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)
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GALAXY

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Tufting

Pile composition / Composicién de felpa:

100% Polyamide / 100% Poliamida

Pile weight / Peso felpa: + 2.150 g/m?

Pile height / Altura felpa: + 8,0 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m
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KOPER

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Flatwoven / Tejido plano

Pile composition / Composicién de felpa:

97% Vinyl, 3% Polyester / 97% Vinilo, 3% Poliéster
Total carpet welght / Peso total: + 3.000 g/m?

Total carpet thickness / Altura total: + 3,0 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m

LARA-UNI

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Wilton

Pile composition / Composicion de felpa:

100% Pure Wool / 100% Pura lana virgen

Pile weight / Peso felpa: + | OOO g/m?

Pile height / Altura felpa: = 55 mm cut, = 50 mm loop

Available width / Ancho dlspomble. 2m & 4m
LUNA

?UR;AV

CCo I E e (&
woiniis R onnoor | By-st R | ) 1:39 K/’
O

%ﬁgﬁﬂ\ecﬁﬁ&"gﬂ@\ls the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)

)

Waterproof Fov |ndoor

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Wilton

Pile composition / Composicién de felpa:

100% Recycled Nylon / 100% Poliamida reciclada
Pile weight / Peso felpa: + 1.900 g/m?

Pile height / Altura felpa: + 9,0 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

MARTINA

B
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Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Wilton

. " RECY,,
Pile composition / Composicion de felpa: g YR YE S g r c Y }{@_\‘«‘o
100% Recycled Nylon / 100% Poliamida reciclada ﬁ _’,,”,’N_ % \.AI. @ i 11t ;C;g @\é
Pile weight / Peso felpa 1.550 g/m? z ] Cirst g DS ' 5
Pile height / Altura felpa: + 8,0 mm cut, + 7,0 mm loop AN
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m
MAYA DUNE & WAVE
Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Wilton Flatwoven / Wilton tejido plano ) RECK e
Pile composition / Composicién de felpa: ﬁ ﬁ ?.Jl ¢ 148 | ToG /\c

100% Outdoor Recycled PET PR RUAAR 4 | ) 0.71 &/
/ 100% PET reciclado outdoor d
Total carpet weight / Peso total: + 2.600 g/m?

Total carpet thickness / Altura total: + 4,0 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

MAYA GRADIENT

Manufacturing method / Sistema de fabricacion: ey
(9]

Wilton Flatwoven / Wilton tejido plano

Pile composition / Composicién de felpa:
1009 Outdoor Recycled PET

/ 100% PET reciclado outdoor

Total carpet weight / Peso total: + 2.300 g/m?
Total carpet thickness / Altura total: + 4,0 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

%
)

Pl rllAleerlEalmEs
() (@) (%) (&)

Waterproof forindoor UV Diluted
o loor tabilized leach
&SR Gote

-
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NATURE

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Flatwoven / Tejido plano

Pile composition / Composicion de felpa:

100% Outdoor Polypropylene / 100% Polipropileno outdoor
Pile weight / Peso felpa: + |.100 g/m?

Total carpet thickness / Altura total: = 50 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

NATURE DELUXE - 69

el
) (@)

Waterproof  for indoor UV
Eerlndesr  Whbiizea

@H@W%@

Diluted
bleach
leanable

e
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Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Flatwoven / Tejido plano

Pile composition / Composicion de felpa:

100% Outdoor Polypropylene / 100% Polipropileno outdoor
Total carpet weight / Peso total: + [.655 g/m?

Total carpet thickness / Altura total: + 5,1 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

NATURE DELUXE - 616

000

ﬁ_m;w_

Waterproof  Eor indoor
0 loor

%@U@%@f

Diluted
Wbiized bié’aech
Jlesrdble

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Flatwoven / Tejido plano oo ) (7 0 0 g g S 15 2
Pile composition / Composicién de felpa: ﬁ ’,’, % u @ % @ | LLL
100% Outdoor Polypropylene / 100% Polipropileno outdoor Gl
Total carpet weight / Peso total: £ |.600 g/m? Py I,
Total carpet thickness / Altura total: = 34 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m Waterproof  Fort " Diluted
Eeolidsst  Yobiizea g'eé’g:cgble
NATURE PREMIUM
Manufacturing method / Sistema de fabricacion: \Wilton Flatwoven / Wilton tejido plano ey
%

Pile composition / Composicién de felpa:
100% Outdoor Recycled PET

/ 100% PET reciclado outdoor

Pile weight / Peso felpa: + [.500 g/m?

Total carpet thickness / Altura total: + 4,0 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

NORDICA - CHEVRON

ol il il i 5 B
)@

Waterproof  For indoor
& ot

(&)

Diluted
bleach
cleanable

B

-»

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Wilton Flatwoven / Wilton tejido plano

Pile composition / Composicion de felpa:
100% Wool / 100% Lana

Pile weight / Peso felpa: + |.200 g/m?

Total carpet thickness / Altura total: + 4,0 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

NORDICA - CLASSIC

il Geakds ey = (@

LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Wilton Flatwoven / Wilton tejido plano

Pile composition / Composicion de felpa:

100% Wool / 100% Lana

Pile weight / Peso felpa: + |.060 g/m?

Total carpet thickness / Altura total: = 4,0 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

ol s ol G e

LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)
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PARADISE

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Tufting

Pile composition / Composicion de felpa:
100% Polyamide / 100% Poliamida

Pile weight / Peso felpa: + |.800 g/m?

Pile height / Altura felpa: + 8,0 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

SALONICA
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| 1.50

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Tufting

Pile composition / Composicion de felpa:
100% Polypropylene / 100% Polipropileno

Pile weight / Peso felpa: + |.350 g/m?

Pile height / Altura felpa: + 10,0 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

SENSACION

000
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Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Tufting

Pile composition / Composicién de felpa:
100% Polyamide / 100% Poliamida

Pile weight / Peso felpa: + 2.500 g/m?

Pile height / Altura felpa: + 2,0 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

SERENA

Cimin s wa W s
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Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Wilton Flatwoven / Wilton tejido plano

Pile composition / Composicion de felpa:
100% Wool / 100% Lana

Pile weight / Peso felpa: + 900 g/m?

Total carpet thickness / Altura total: = 4,0 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

SISAL BUCLE FINO

il il s Wl s e s 0 2

LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)
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PURE
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Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Flatwoven / Tejido plano
Pile composition / Composicién de felpa:

© 000 © 00 ©
e il i e 3
Total carpet weight / Peso total: + 2.000 g/m 2 2
Pile height / Altura felpa: + 7,0 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m
TEIDE
Manufacturing method / Sistema de fabricacion:
Tufting ur

(= 3\ 54'6‘

Pile composition / Composicion de felpa:
100% Pure Wool / 100% Pura lana virgen

Pile weight / Peso felpa: -+ |.000 g/m?

Pile height / Altura felpa: = 7,0 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m
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LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)
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TREVI

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Tufting

Pile composition / Composicion de felpa:
100% Polyamide / 100% Poliamida

Pile weight / Peso felpa: + |.450 g/m?

Pile height / Altura felpa: + 10,0 mm

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

VEGA

o

1=

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Tip-shear

7“*54,

Pile composition / Composicién de felpa: - 0 g e S 5 N &

100% Pure Wool / 100% Pura lana virgen % .! u @ % @ 188 oc @

Pile weight / Peso felpa: + [.710 g/m? o PROOF 35

Pile heigh‘t / Altura felpa: +90mm LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)

Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

ZENIT+

Manufacturing method / Sistema de fabricacion:

Raschel ouke

Pile composition / Composicién de felpa: < c e 0 “ N ‘ %

100% Pure Wool / 100% Pura lana virgen % % @ ‘ LLL] zgf @
O,

Pile weight / Peso felpa: + 2.525 g/m?
Pile height / Altura felpa: + [4,0 mm
Available width / Ancho disponible: 2 m & 4 m

LEED®: This collection fulfills the requirements for LEED certified buildings (EQC 4.3)

SUPPORTING YOUR PURCHASE

TOUCH AND SEE BEFORE YOU BUY

Pictures are great and whilst we do our best to accurately reproduce
colours in our brochures and on our website, there is no substitute to
having a sample of the product you want to buy. Carpet is tactile and
receiving a sample is a key element to your decision. You will be able
touch the quality and see the exceptional surface finish we achieve by
using high quality raw materials, but of equal importance, you will be
able to see whether the colour of the carpet tones with the other
elements of your interior scheme and how different light sources can
alter the perception of a colour. We are always delighted to send samples
(subject to a maximum of 3 individual 20 x 20 cm samples per customer
enquiry) and these can be requested by email to info@moquetasrols.
com; for larger sample orders, please contact your territory manager to
discuss your requirements (please note a fee may apply).

SUITABILITY

In all instances, our stock carpets are suitable for installation throughout
the home, although we don’t recommend their use in areas where they
could be exposed to regular contact with water (principally bathrooms
and kitchens). Suitability guidance is given and specific key performance
test results are shown for each product. Many of our carpets also have
applications in contract locations. Please contact your territory manager
for advice on contract specifications.

A GREAT CARPET NEEDS A GREAT INSTALLER

You are considering the purchase of a beautiful high-quality carpet, but
don't forget it needs a skilled installer to ensure its beauty is lasting.
The best carpet installers are highly skilled, have great knowledge, will
give excellent advice and take pride in their work. Always ensure your
nstaller works to the national code of practice for carpet installation and
selects the best materials and method of carpet laying for the individual
project. We believe a site visit from your installer is an essential part
of the process and that they should have seen samples of the materials
you intend to instal

We produce a comprehensive set of installation guidelines by product
that can be downloaded from our website. In a number of key markets,
we have both trade installation partners (business to business) and
approved retail dealers (business to consumer) who will be happy to
assist with your installation requirements. Please contact your territory
manager for information on our installation partners.

TLC

Congratulations, you have your fabulous carpet and it has been
beautifully installed. Now it will need your care and attention to
ensure it continues to look great for many years. Our Carpet Care and
Maintenance booklet contains useful tips on vacuum types suited to
different carpet types, preventative, regu
solutions and procedures and important guidance for spot cleaning. The
full document can be downloaded from our website, with hard copies
available on request

ar and occasional maintenance

WHERE TO BUY

Our carpets are niche high end products, distributed by a carefully
selected network of long-standing partners throughout the key markets
n Europe, The Middle East, North America and Oceania. Our partners
are some of the most knowledgeable industry professionals and are well
placed to offer comprehensive advice on your requirements. For details
of our local partner or territory manager for your country, please
contact our sales office

(info@mogquetasrols.com)

TERMS & CONDITIONS OF BUSINESS

All business is conducted in accordance with the company's conditions
of sale and placement of an order implies acceptance of our currently
published terms. Please ensure that end users are advised of the
company’s conditions of sale prior to purchase. The full document,
setting out our terms and conditions of business, is available to download

from our website

CONOZCA LA CALIDAD ANTES DE COMPRAR

Las imdgenes son geniales, y aunque hacemos todo lo posible para
reproducir con precisién los colores en nuestra pagina web y catdlogos,
no hay mejor referencia que tener una muestra fisica del producto que
se quiere comprar. Las alfombras puedes ser suaves, rigidas, mullidas,
dsperas... por ello, el poder recibir una muestra es clave para poder
tomar una decisién. Con una muestra fisica podrds comprobar si el color
que has escogido combina con los demds elementos de la habitacién, y
cémo las diferentes fuentes de luz puede alterar la percepcién de un
color. Siempre estamos encantados de enviar muestras (sujeto a un
maximo de 3 muestras individuales de 20 cm x 20 ¢cm por consulta del
cliente). Se puede solicitar por correo electrénico a info@moquetasrols.
com. En caso de muestras mds grandes se aplicard una tasa.

uso

Todas nuestras colecciones son adecuadas para instalacién en el hogar,
aunque no recomendamos su Uso en zonas cercanas a fuentes de
agua (principalmente bafios y cocinas) salvo en las que se especifique
dicho uso. Disponemos de manual de uso especifico para cada uno de
nuestros productos en stock. Muchas de nuestras calidades también son
aptas para zonas con trafico intenso. Por favor contacta al responsable
comercial de zona para mas informacién.

UNA GRAN MOQUETA REQUIERE UNA GRAN
INSTALACION

Si estds considerando la compra de una moqueta de alta calidad, no
debes olvidar que un instalador profesional es esencial. Los mejores
instaladores estdn altamente formados, tienen un gran conocimiento
y estdn orgullosos de su trabajo. El instalador debe trabajar segin
los cédigos de trabajo nacionales y emplear los mejores métodos de
instalacién para cada proyecto. Una visita previa a la zona a enmoquetar
es fundamental para una correcta instalacién, ademads de ver, tocar y
conocer la calidad que se procederd a instalar.

En nuestra pdgina web ofrecemos gufas de instalacién especificas para
cada uno de nuestros productos en stock para descargar de forma
gratuita. En nuestros mercados clave trabajamos de forma directa con
instaladores locales (profesional — profesional) vy tiendas autorizadas
(profesional — consumidor final) que estaran encantados de ayudarte.
Por favor contacta con tu comercial de zona para mds informacion.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

iEnhorabuenal! Ya tienes en casa tu maravillosa moqueta/alfombra que
ademds ha sido cuidadosamente instalada. Ahora solo debes seguir
el procedimiento correcto para mantenerla siempre en &ptimas
condiciones. Con nuestra Gufa de limpieza y mantenimiento serd muy
sencillo. En ella detallamos cual es el mejor tipo de aspirado, consejos
de mantenimiento regular y ocasional y procedimientos de limpieza para
manchas especificas. Puedes descargar esta guia de forma totalmente
gratuita en nuestra pagina web.

{DONDE COMPRAR?

Nuestras moquetas y alfombras son productos de primera calidad
distribuidos a través de una red de colaboradores cuidadosamente
seleccionados en Europa, Oriente Medio, Norte América y Oceanfa.
Nuestros colaboradores son lideres en sus respectivos mercados,
poseen un conocimiento completo de nuestros productos, y por
supuesto estdn dispuestos a asesorarte. Para mds informacién contacta
con nosotros en info@moquetasrols.com

TERMINOS & CONDICIONES

Toda compra debe ser llevada de acuerdo a las condiciones de venta de
Moquetas Rols. La confirmacién de un pedido implica la aceptacién de
dichos términos. Por favor aseglrese de que el cliente final conoce estas
condiciones antes de proceder a la compra. El documento completo
estd disponible en nuestra pdgina web.
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